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Community Interpreter/Translator Supporter Services
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Servicio de traduccion gratis para la comunidad extranjera
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L5 N | If you need interpretation or

‘E!ETE'C é%ﬁ J | | translation services in your daily life,
* 'C UJ:I :‘E & b".;;g ;b‘qiﬁ L) at administrative offices, at hospitals,

== and at schools, please contact us!
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People who have a difficulty in g
communicating in Japanese;Individuals ! ..
living, working, or studying in Chiba City. : =hof
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Cac ca nhan dang sinh sdng, hoic lam viéc,
hojic hvetop tal thanh pho Chibe e 51 khits Si necesita interpretacion o traduccién
trong g1ao tiép tiéng Nhat : i s .
IPreE o AT SR Serioil) en oficinas administrativas, hospitales,

Personas que viven, trabajan y estudian en la escuelas, etc., necesaria para la vida
ciudad de Chiba, que les resulta dificil diaria, ;Contactenos!
comunicarse en japonés. \
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Email : cciatranslator@ccia-chiba.or.jp




